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PŘÍLOHA  

Přílohy I až IV a VII nařízení v přenesené pravomoci (EU) 2018/273 se mění takto: 

1) Příloha I se mění takto: 

a) nadpis se nahrazuje tímto: 

„PRAVIDLA TÝKAJÍCÍ SE KRITÉRIÍ ZPŮSOBILOSTI UVEDENÝCH V ČL. 

64 ODST. 1 PÍSM. c) A e) NAŘÍZENÍ (EU) č. 1308/2013 A DODATEČNÉHO 

KRITÉRIA UVEDENÉHO V ČL. 4 ODST. 1 TOHOTO NAŘÍZENÍ“; 

b) v části A se druhý pododstavec nahrazuje tímto:  

„Žadatel přijme závazky uvedené v bodě 2 na omezené období, které stanoví 

členský stát.“; 

c) vkládá se nová část A1, která zní:  

„A1. Kritérium uvedené v čl. 64 odst. 1 písm. e) nařízení (EU) č. 1308/2013 

Kritérium uvedené v čl. 64 odst. 1 písm. e) nařízení (EU) č. 1308/2013 se 

považuje za splněné, pokud se pěstitel zaváže, že nebude používat moštové 

odrůdy a/nebo pěstební postupy uvedené členským státem v souladu s čl. 4 odst. 2 

druhým pododstavcem prováděcího nařízení (EU) 2018/274 nebo že bude 

dodržovat maximální výnosy stanovené členskými státy za účelem zabránění 

nadměrným výnosům v nových vinicích, které mají být vysazeny v dané oblasti. 

Žadatel se zaváže, že po omezenou dobu, kterou stanoví členský stát, neprovede 

přeměnu na moštové odrůdy uvedené členským státem v souladu s čl. 4 odst. 2 

druhým pododstavcem prováděcího nařízení (EU) 2018/274 a/nebo že nebude 

používat určité výrobní postupy.“; 

d) v části B se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Žadatel přijme závazky uvedené v bodě 2 na omezené období, které stanoví 

členský stát.“ 

2) Příloha II se mění takto: 

a) část B se mění takto: 

i) v bodě 1 se první pododstavec nahrazuje tímto: 

„Žadatel se zaváže dodržovat po období minimálně pěti až sedmi let pravidla pro 

ekologickou produkci uvedená v nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 

2018/848*, pokud jde o plochu, která má být nově osázena (plochy, které mají být 

nově osázeny), nebo o celý zemědělský podnik. 

* Nařízení Evropského parlamentu a Rady (EU) 2018/848 ze dne 30. května 2018 

o ekologické produkci a označování ekologických produktů a o zrušení nařízení 

Rady (ES) č. 834/2007 (Úř. věst. L 150, 14.6.2018, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj).“; 

ii) v bodě 2 se první pododstavec nahrazuje tímto:  

„Žadatel se zaváže po dobu minimálně pěti až sedmi let dodržovat jedny 

z následujících pokynů nebo jeden z následujících systémů certifikace, které 

přesahují rámec příslušných závazných norem stanovených podle oddílu 2 

nařízení (EU) 2021/2115.“; 

iii) bod 3 se nahrazuje tímto: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2018/848/oj
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„3) V případě, že strategický plán SZP členského státu zahrnuje konkrétní 

„agroenvironmentálně-klimatický“ typ intervence (intervencí) v souladu s čl. 16 

odst. 2 písm. b) a d) nařízení (EU) 2021/2115, který se vztahuje na plochy osázené 

révou relevantní pro konkrétní plochu uvedenou v žádosti, a za předpokladu, že 

jsou k dispozici dostatečné prostředky, žadatel je způsobilý a zaváže se, že pro 

tento typ intervence (intervencí) u plochy, která má být nově osázena, uplatní 

a bude dodržovat závazky stanovené v příslušném strategickém plánu SZP pro 

tuto konkrétní intervenci.“; 

iv) v bodě 4 se druhý pododstavec nahrazuje tímto: „Členské státy mohou rovněž 

požadovat, aby se producenti zavázali, že po období minimálně pěti až sedmi let 

neprovedou vyklučení a opětovnou výsadbu na plochách, které tyto podmínky 

nesplňují.“; 

v) bod 5 se nahrazuje tímto:  

„5) Žadatel se zavazuje, že po dobu nejméně sedmi až deseti let zachová vinici 

(vinice), která má být nově osázena alespoň jednou z odrůd uvedených na 

vnitrostátním seznamu odrůd révy vinné způsobilých pro zachování genetických 

zdrojů, který za tímto účelem členský stát vypracoval.“; 

b) v části D se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Členské státy mohou rovněž požadovat, aby se producenti zavázali, že 

minimálně během období pěti až sedmi let neprovedou vyklučení a opětovnou 

výsadbu na plochách, které se nepotýkají s přírodními nebo jinými zvláštními 

obtížemi.“; 

c) v části I oddíle II se druhý pododstavec nahrazuje tímto: 

„Členské státy mohou rovněž vyžadovat, aby se žadatelé, kteří toto kritérium 

splňují, zavázali, že po dobu, kterou určí členský stát, nově osázenou plochu 

(nově osázené plochy) neprodají ani nepronajmou jiné fyzické nebo právnické 

osobě.“ 

3) Příloha III se mění takto: 

a) oddíl 1.1 se nahrazuje tímto: 

„1.1 Identifikace a umístění 

1) Identifikace pěstitele (odpovídající jednotnému systému identifikace každého 

příjemce podle čl. 66 odst. 1 písm. d) nařízení (EU) 2021/2116 a registrům nebo 

údajům v držení členského státu). 

2) Seznam a umístění všech pozemků pro pěstování révy vinné, u nichž se 

předpokládá, že zahrnují nejen neobdělávané plochy osázené révou vinnou 

(identifikace odpovídající jednotnému systému identifikace zemědělských 

pozemků podle čl. 66 odst. 1 písm. a) a článku 68 nařízení (EU) 2021/2116).“;  

b) oddíl 1.2 se mění takto: 

i) v bodě 3 se doplňuje nový podbod, který zní: 

„f) plocha osázená či plochy osázené révou vinnou, které jsou z důvodu své 

důležité úlohy z hlediska ochrany životního prostředí a zachování krajiny nebo ze 

socioekonomických důvodů vyňaty z působnosti intervence uvedené v čl. 58 odst. 

1 prvním pododstavci písm. o) nařízení (EU) 2021/2115.“; 

ii) doplňuje se nový bod, který zní: 
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„8) Plocha osázená révou vinnou, která byla vyklučena v souladu s čl. 216 odst. 1 

nařízení (EU) č. 1308/2013 nebo čl. 58 odst. 1 prvním pododstavcem písm. o) 

nařízení (EU) 2021/2115, jakož i hospodářský rok, ve kterém klučení proběhlo.“ 

4) V příloze IV oddíle 1.2 se doplňuje nový bod, který zní: 

„4) Plocha (plochy) vinic považovaná za neobdělávanou, neobdělávané plochy 

vinic, na něž se vztahuje povinnost vyklučení, nebo neobdělávané plochy vinic, 

které již byly vyklučeny.“ 

5) V příloze VII se část IV mění takto: 

a) oddíl A se nahrazuje tímto: 

„A. Seznam třetích zemí uvedených v čl. 21 písm. b): 

— Austrálie 

— Kanada 

— Chile 

— Japonsko 

— Nový Zéland.“; 

b) oddíl B se nahrazuje tímto: 

„B. Seznam třetích zemí uvedených v článku 26: 

— Austrálie 

— Kanada 

— Chile 

— Japonsko 

— Spojené státy americké.“ 
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